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ALLEIN KÖNNEN WIR NUR WENIG TUN,
ZUSAMMEN KÖNNEN WIR SO VIEL TUN

DA SOLI POSSIAMO FARE COSÌ POCO,
INSIEME POSSIAMO FARE COSÌ TANTO

(H. KELLER)

CHI SIAMO
ÜBER UNS



AZIENDA

Da più di vent’anni ci dedichiamo alla
progettazioneealla realizzazionedi soluzioni
complete per il riciclo, specializzandoci
sempre di più nel riciclo di tutti gli scarti
normalmente definiti come difficili da
recuperare. La nostra è una struttura
giovane e snella, in grado di rispondere in
maniera puntuale, professionale e precisa
ad ogni esigenza.

UNTERNEHMEN

Seit mehr als zwanzig Jahren widmen wir
uns der Planung und Umsetzung von
RecyclingKomplettlösungen und haben uns
dabei zunehmend auf das Recycling von
Abfällen spezialisiert, die normalerweise als
schwer wiederverwertbar gelten. Die
Struktur unseres Unternehmens ist jung,
schlank und in der Lage, jede Anforderung
auf unmittelbare, professionelle und
präzise Weise zu erfüllen.

CHI SIAMO

ÜBER UNS



CHI SIAMO

ÜBER UNS

SOLUZIONI SU MISURA

Grazie alla nostra tecnologia rivoluzionaria
e al nostro know-how, vi aiutiamo a
raggiungere risultati e performance
d’eccellenza. Ogni progetto è analizzato nel
più piccolo dettaglio per fornire una
soluzione perfetta in grado di soddisfare al
meglio qualsiasi vostra necessità.

LA BELLEZZA DELLA DIVERSITÀ

Siamo orgogliosamente diversi. Partiamo
da un problema per trovare una soluzione,
portando a nuova vita imateriali più diversi
nella consapevolezza che tutto si trasforma,
basta solo trovare il modo.

LÖSUNGEN NACH MASS

Dank unserer revolutionären Technologie
und unseres Know-hows helfen wir Ihnen,
hervorragende Ergebnisse und Leistungen
zu erreichen. Und damit es wirklich die
perfekte Lösung bietet und all Ihre
Anforderungen erfüllt, wird jedes Produkt
bis ins kleinste Detail analysiert.

DER REIZ DES ANDERSSEINS

Wir sind stolz darauf, anders zu sein. Für
uns ist ein Problem lediglich der
Ausgangspunkt, um eine Lösung zu finden,
und in dem Bewusstsein, dass sich alles
verändert und man nur den
entsprechenden Weg zu finden braucht,
erwecken wir die verschiedensten
Materialien zu neuem Leben.



LE MONDE EST UN BEL ENDROIT
QUI VAUT LA PEINE QU’ON SE BATTE POUR LUI

IL MONDO È UN BEL POSTO
E PER ESSO VALE LA PENA DI LOTTARE

(E. HEMINGWAY)

MISSION E CODICE ETICO
MISSION UND ETHIKKODEX



MISSION

Riciclare i materiali più difficili dando vita
infinita agli scarti altrimenti irrecuperabili
contribuendo in questo modo a ripulire il
mondo,mettendo inprimopianoogni vostra
singola esigenza. La nostra mission è
semplice e chiara e la perseguiamo in
maniera ferma e decisa. Dove gli altri non
guardano, noi stiamo già studiando una
soluzione.

MISSION

Indem wir die schwierigsten Materialien
recyceln und somit nicht wiederverwertbar
erscheinenden Abfällen ewiges Leben
verleihen, tragen wir dazu bei, dass die Erde
wieder saubererwird.Dabei steht für uns jede
einzelne Ihrer Anforderungen an erster Stelle.
Unsere Mission ist einfach und klar und wir
verfolgen sie auf unbeirrbare, entschlossene
Art.Woandere gar nicht hinschauen, arbeiten
wir bereits an einer Lösung.

MISSION E CODICE ETICO

MISSION UND ETHIKKODEX



CODICE ETICO

Integrità, responsabilità, onestà e trasparenza sono i principi fondamentali che ci
accompagnano da sempre e che hanno contribuito alla nostra crescita. Ci impegniamo
quotidianamente a rispettare le responsabilità etiche nell'ambito dell'attività svolta verso
i nostri clienti, i nostri dipendenti e i nostri collaboratori esterni. Rispettiamo un complesso
di norme etiche e sociali, che costituiscono un vero e proprio quadro di riferimento al
quale si devono attenere tutti gli esponenti aziendali.

ETHIK-KODEX

Integrität, Verantwortungsbewusstsein, Ehrlichkeit und Transparenz sind die
Grundprinzipien, die uns von jeher begleiten und zu unserem Wachstum beitragen. Wir
verpflichten uns täglich dazu, im Rahmen unserer Tätigkeit unserer ethischen
Verantwortung gegenüber unserer Kundschaft, unserenAngestelltenundunseren externen
Mitarbeiterinnen und Mitarbeitern gerecht zu werden. Wir halten uns an einen Komplex
aus ethischen und sozialen Normen, die ein echtes Regelwerk darstellen, an das sich alle
Exponenten unseres Unternehmens halten müssen.

MISSION E CODICE ETICO

MISSION UND ETHIKKODEX



SOSTENIBILITÀ

Crediamo fermamente nello sviluppo
sostenibile e ci sforziamo ogni giorno di
trovare soluzioni che tutelino l’ambiente e
migliorino la qualità di vita di ogni essere
vivente.

ECONOMIA CIRCOLARE

Sosteniamo l’Economia Circolare nella
convinzione che “NULLA SI CREA, NULLA SI
DISTRUGGE, TUTTO SI TRASFORMA”,
restituendo nuova vita ai prodotti che
rientreranno in questo modo nella nostra
quotidianità.

NACHHALTIGKEIT

Wir glauben fest annachhaltige Entwicklung
und setzen täglich alles daran, Lösungen
zu finden, die die Umwelt schützen und die
Lebensqualität von jedem Lebewesen
verbessern.

KREISLAUFWIRTSCHAFT

Wir unterstützen die Kreislaufwirtschaft in
der Überzeugung, dass „NICHTS
GESCHAFFEN,NICHTS ZERSTÖRT, SONDERN
ALLES UMGEWANDELT WIRD“. Das heißt,
wir erwecken Produkte zu neuem Leben,
die auf dieseWeisewieder in unseren Alltag
zurückkehren.

MISSION E CODICE ETICO

MISSION UND ETHIKKODEX



WER VERRÜCKT GENUG IST ZU DENKEN, DASS ER DIE WELT
VERÄNDERN KANN, TUT DIES FÜR GEWÖHNLICH AUCH

COLORO CHE SONO ABBASTANZA FOLLI DA PENSARE
DI POTER CAMBIARE IL MONDO DI SOLITO LO FANNO

(S. JOBS)

I NOSTRI VALORI
NOS VALEURS



COMPETENZA

Conoscere permette di gestire e noi non ci
stanchiamo mai di approfondire, verificare e
controllare per potervi offrire soluzioni competenti
e tecnologicamente all’avanguardia.

KOMPETENZ

Kenntnisse ermöglichen Handlungen und wir
werden nie müde, unser Wissen zu vertiefen, zu
überprüfen und zu kontrollieren, um stets
kompetente und technologisch hochentwickelte
Lösungen zu bieten.

I NOSTRI VALORI

UNSERE WERTE



AFFIDABILITÀ

Potete contare sudi noi, sempre.Dallaprima
stesura dell’offerta fino all’avviamento della
vostra linea saremo una presenza costante
ed affidabile al vostro fianco, in grado di
sostenervi passo dopo passo.

PRECISIONE

Essere precisi per noi è una formamentale.
Curiamo ogni processo nel più piccolo
dettaglio, nella consapevolezza che sono
proprio i dettagli a fare la differenza. E noi
vogliamo essere diversi.

ZUVERLÄSSIGKEIT

Sie können auf uns zählen, immer. Vom
ersten Entwurf des Angebots bis zum Start
Ihrer Produktionslinie sind wir konstant
und zuverlässig an Ihrer Seite und
unterstützen Sie bei jedem Schritt.

PRÄZISION

Genau zu sein, ist für uns eine
Geisteshaltung. Wir widmen in jedem
Prozess unsere Aufmerksamkeit auch dem
kleinsten Detail, denn wir sind uns dessen
bewusst, dass es die Details sind, die den
Unterschied ausmachen. Und wir wollen
den Unterschied ausmachen.

I NOSTRI VALORI

UNSERE WERTE



RISPETTO DELL’AMBIENTE

Crediamo fermamente che ognuno di noi possa
contribuire a rendere il mondo un po' più “green” e
proprio per questo ogni nostra scelta si concentra
nell’ottenere il miglior risultato possibile rispettando
l’ambiente circostante.

UMWELTSCHUTZ

Wir glauben fest daran, dass jeder von uns dazu
beitragen kann, die Welt ein wenig „grüner“ zu
machen. Deshalb sind unsere Entscheidungen darauf
fokussiert, unter Achtung der Umwelt das
bestmögliche Ergebnis zu erzielen.

I NOSTRI VALORI

UNSERE WERTE



DER KUNDE VERDIENT ES, GENAU DAS ZU ERHALTEN,
WAS WIR IHM VERSPROCHEN HABEN

IL CLIENTE MERITA DI RICEVERE ESATTAMENTE
CIÒ CHE GLI ABBIAMO PROMESSO

(P. B. CROSBY)

I NOSTRI SERVIZI

UNSERE SERVICELEISTUNGEN



IL PROGETTO

La vostra richiesta è il nostro punto di partenza.
Mettiamoadisposizione lanostra esperienzae lanostra
conoscenza dei processi di riciclo e di trasformazione
per permettervi di raggiungere il miglior risultato
possibile. Crediamo nella sinergia, nella certezza che
l’interazione e lo scambio continuo siano
un’inesauribile fonte di miglioramento e ispirazione.

DAS PROJEKT

Ihre Anfrage ist unser Ausgangspunkt. Wir stellen
Ihnen unsere Erfahrungen und unsere Kenntnisse
über Recycling- und Umwandlungsprozesse zur
Verfügung, um Ihnen die Möglichkeit zu geben, das
bestmögliche Ergebnis zu erreichen. Wir glauben an
Synergie, denn wir sind uns sicher, dass Interaktion
und Austausch eine unerschöpfliche Quelle für
Verbesserung und Inspiration darstellen.

I NOSTRI SERVIZI

UNSERE SERVICELEISTUNGEN



I NOSTRI SERVIZI

UNSERE SERVICELEISTUNGEN

LO SVILUPPO

Il nostro reparto engineering progetta in 3D
e disegna ogni singolo componente del
vostro impianto. Attraverso un’ultima fase
di rendering del progetto, sarete in grado
di vedere e apprezzare ogni parte del vostro
impianto prima ancora che questo sia
costruito.

LA REALIZZAZIONE

Costruiamo le vostre lineeprendendoci cura
di ogni singolo dettaglio e utilizzando
esclusivamente materiali di alta qualità.
Montaggio e pre-collaudo sono completati
presso la nostra sede, nel rispetto delle più
stringenti normative in termini di sicurezza
e qualità.

DIE ENTWICKLUNG

Unsere Engineering-Abteilung projektiert in
3D und designt jede einzelne Komponente
Ihrer Anlage. In einer letzten Rendering-
Phase des Projekts können Sie jeden
Bestandteil Ihrer Anlage sehen und
wertschätzen, bevor dieser gebaut wird.

DIE REALISIERUNG

Wir bauen Ihre Produktionslinien, indem
wir uns um jedes einzelne Detail kümmern
und ausschließlich hochwertigeMaterialien
verwenden. Montage und Vor - Abnahme
werden gemäß den strengsten Sicherheits
- und Qualitätsrichtlinien in unserer
Produktionsstätte durchgeführt.



IL POST VENDITA

Il nostro impegno non si conclude con la
consegna dell’impianto. Vi accompagniamo
anche nelle fasi di installazione, avviamento
e successiva manutenzione della linea. Un
servizio completo, sempre al vostro fianco.

NACH DEM VERKAUF

Unsere Verpflichtungen endennichtmit der
Übergabeder Anlage.Wir begleiten Sie auch
in den Phasen der Installation,
Inbetriebnahme und anschließenden
Wartung Ihrer Produktionslinie. Ein
kompletter Service, immer an Ihrer Seite.

I NOSTRI SERVIZI

UNSERE SERVICELEISTUNGEN



JEDER EINZELNE MENSCH HAT DIE MACHT,
AUS DER WELT EINEN BESSEREN ORT ZU MACHEN

OGNI INDIVIDUO HA IL POTERE DI FARE
DEL MONDO UN POSTO MIGLIORE

(S. BAMBARÉN)

RIPORTIAMO A NUOVA VITA
WIR ERWECKEN DINGE WIEDER ZUM LEBEN



PLASTICHE RIGIDE - HARTKUNSTSTOFFE

FILM - KUNSTSTOFFFOLIE



PET - PET

RETI DA PESCA - FISCHERNETZE



CD & DVDS - CD & DVDS

TNT - TNT



RAEE - WEEE

MOQUETTE - TEPPICHE





UNTERNEHMENS
PHILOSOPHIE

Via Case Sparse Per Vigevano, 3
27020 Parona (PV)

+39 0384 581008

info@recytechnologies.it

www.recytechnologies.it

20
22
_0
3

de
si
gn

ed
by

Fi
re

w
al

lS
RL


